
Jer
Chapter 32

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ר1 הַדָּבָ֞
वचन
H1697

אֲשֶׁר־
जुन

הָיָה֤
आयो
H1961

ל־ אֶֽ
कहाँ
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
ियमर्याहकहाँ
H3414

מֵאֵת֣
बाट
H0854

יְהוָ֔ה
परमप्रभुबाट
H3068

]בשנת[
—
H8141

)בַּשָּׁנָה֙(
वषर्मा
H8141

ית הָעֲשִׂרִ֔
दसां
H6224

לְצִדְקִיָּ֖הוּ
िसदिकयाहको
H6667

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदाको
H3063

יא הִ֧
त्यो
H1931

הַשָּׁנָה֛
वषर्
H8141

שְׁמֹנֶֽה־
अठार
H8083

ה עֶשְׂרֵ֥
वषर्
H6240

שָׁנָה֖
वषर्
H8141

ר׃ לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּֽ
नबूकदनेस्सरको
H5019

यहूदामा िसदिकयाहको शासनकालको दशां वषर्मा यो सन्देश परमप्रभुबाट यिमर्याहकहाँ आयो। िसदिकयाहको दशां वषर् नबूकदनेस्सरको राज्यकालको 
अठारां वषर् िथयो।

ז2 וְאָ֗
र–त्यसबेला

חֵי֚ל
सेना
H2428

מֶלֶ֣ךְ
राजाको
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेलको
H0894

ים צָרִ֖
घेरा–हािलरहेको–िथयो

עַל־
िवरुद्ध

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमलाईर्
H3389

וְיִרְמְיָה֣וּ
र–ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֗
अगमवक्ता
H5030

הָיָה֤
िथयो
H1961

כָלוּא֙
कैद–गिरएको
H3607

בַּחֲצַר֣
आगँनमा

ה הַמַּטָּרָ֔
पहरेदारको
H4307

ר אֲשֶׁ֖
जुन

ית־ בֵּֽ
भवनमा

לֶךְ מֶ֥
राजाको
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
यहूदाको
H3063

त्यस बेला, बाबेलका राजाका सैन्याले यरूशलेमको शहर विरपिर घेरा हालेर राखेका िथए अिन यिमर्यालाईर् प्रहरीको चोकमा कैद गिरएको िथयो जुन चोक 
यहूदाका राजाको महल िथयो।

ר3 אֲשֶׁ֣
जुनमा

כְּלָא֔וֹ
कैद–गरेका–िथए
H3607

צִדְקִיָּ֥הוּ
िसदिकयाहले
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ה יְהוּדָ֖
यहूदाका
H3063

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

֩ מַדּוּעַ
िकन
H4069

ה אַתָּ֨
ितमी

א נִבָּ֜
अगमवाणी–बोल्छौ
H5012

ר לֵאמֹ֗
भनेर
H0559

כֹּ֚ה
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

ן נֹתֵ֜
िदनेछु
H5414

אֶת־
यो
H0853

יר הָעִ֥
सहर

הַזֹּ֛את
यो
H2063

בְּיַד֥
हातमा
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
राजाको
H4428

בָּבֶ֖ל
बाबेलका
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
र–उसले–कब्जा–गनेर्छ
H3920

यहूदाका राजा िसदिकयाहले यिमर्यालाईर् त्यस ठाउँमा यसो भन्दै थुनेका िथए “परमप्रभुले यो शहर बाबेलका राजालाईर् िदनुहुनेछ अिन उसले यसलाईर् 
िनयन्त्रणमा राख्छ भनी ितमीले िकन अगमवाणी गरेको?

4֙ וְצִדְקִיָּה֙וּ
र–िसदिकयाह
H6667

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदाका
H3063

א ֹ֥ ל
छुट्नेछैनन्
H3808

יִמָּלֵ֖ט
बच्नेछैनन्
H4422

מִיַּ֣ד
हातबाट
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֑
कल्दीहरूको
H3778

י כִּ֣
िकनभने

ן הִנָּתֹ֤
अवश्य–नै
H5414

֙ יִנָּתֵן
सुिम्पनेछन्
H5414

בְּיַד֣
हातमा
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
राजाको
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेलका
H0894

וְדִבֶּר־
र–बोल्नेछ
H1696

יו פִּ֣
मुख
H6310

עִם־
संग

יו פִּ֔
मुखसगँ
H6310

וְעֵינָי֖ו
र–आखँाले

אֶת־
उनको
H0853

]עינו[
—

)עֵינָי֥ו(
आखँा
H5869

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
देख्नेछन्
H7200

यहूदाका राजा िसदिकयाह बाबेलका सैन्यदेिख बाँच्ने छैन। तर िनसन्देह उसलाईर् बाबेलका राजाकहाँ सुिम्पईनेछ। अिन िसदिकयाह बाबेलका राजा सगँ 
आमने-सामने बोल्ने छ। िसदिकयाहले उसलाईर् आफ्नै आखँाले देख्नेछ।

ל5 וּבָבֶ֞
र–बाबेलमा
H0894

יוֹלִ֤ךְ
लैजानेछ
H3212

אֶת־
उनलाईर्
H0853

֙ צִדְקִיָּה֙וּ
िसदिकयाहलाईर्
H6667

ם וְשָׁ֣
र–त्यहाँ
H8033

הְיֶ֔ה יִֽ
रहनेछ
H1961

עַד־
जबसम्म
H5704

י פָּקְדִ֥
भेट्छु

אֹת֖וֹ
उनलाईर्
H0853

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

י כִּ֧
िकनभने

לָּחֲמ֛וּ תִֽ
लड्छौ

אֶת־
िवरुद्ध
H0854

ים הַכַּשְׂדִּ֖
कल्दीहरूको
H3778

א ֹ֥ ל
सफल
H3808

יחוּ׃ תַצְלִֽ
हुनेछैनौ

פ
—

बाबेलका राजाले िसदिकयाहलाईर् बाबेलमा लैजानेछ। जहाँ मैले कावार्ही नगरूञ्जेल सम्म उ रहेनछ। यहूदाका सैन्यले बाबेलका सैन्यिसत लडाई ँगनेर्छन् तर 
ितनीहरू सफल हुदैँनन्।” यो परमप्रभुबाट आएको सन्देश हो।
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וַיֹּ֖אמֶר6
र–भने
H0559

יִרְמְיָה֑וּ
ियमर्याहले
H3414

הָיָה֥
आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֵלַ֥י
मकहाँ
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

कैदमा भएको बेला यिमर्याले भन्यो, “यो सन्देश परमप्रभुबाट मकहाँ आयो।

הִנֵּ֣ה7
हेर
H2009

ל חֲנַמְאֵ֗
हनमेल
H2601

בֶּן־
छोरा

שַׁלֻּם֙
शल्लूमका
H7967

דְךָ֔ דֹּֽ
ितम्रो–काका
H1730

א בָּ֥
आउँदैछ
H0935

אֵלֶ֖יךָ
ितमीकहाँ
H0413

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

קְנֵה֣
िकन
H7069

לְךָ֗
ितमीले

אֶת־
यो
H0853

֙ שָׂדִי
मेरो–खेत

ר אֲשֶׁ֣
जुन

בַּעֲנָת֔וֹת
अनातोतमा–छ
H6068

י כִּ֥
िकनभने

לְךָ֛
ितमीसगँ

ט מִשְׁפַּ֥
अिधकार
H4941

ה הַגְּאֻלָּ֖
छुटकाराको
H1353

לִקְנֽוֹת׃
िकन्न
H7069

‘यिमर्या, ितम्रो काका शल्लूमको छोरो हनमेल ितमीकहाँ आउँदैछ। हनमेलले ितमीलाईर् एउटा प्रस्ताव िदनेछ िक “ितमीले अनातोत शहरको छेउमा भएको क्षेत्र 
िकन्नु पनेर्छ कारण हनमेल उसको एकदम िनकट सन्तान हो। अिन हनमेलको त्यो ठाँउ िकन्ने िजम्मावारी र अिधकार ितम्रो हो।”’

א8 ֹ֣ וַיָּב
र–आए
H0935

לַי אֵ֠
मकहाँ
H0413

ל חֲנַמְאֵ֨
हनमेल
H2601

בֶּן־
छोरा

י דֹּדִ֜
मेरा–काकाका
H1730

כִּדְבַר֣
वचनअनुसार
H1697

֮ יְהוָה
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
त्यो
H0413

חֲצַר֣
आगँनमा

הַמַּטָּרָה֒
पहरेदारको
H4307

וַיֹּ֣אמֶר
र–भने
H0559

י אֵלַ֡
मलाईर्
H0413

קְנֵה֣
िकन
H7069

א נָ֠
कृपया
H4994

אֶת־
यो
H0853

י שָׂדִ֨
मेरो–खेत

אֲשֶׁר־
जुन

בַּעֲנָת֜וֹת
अनातोतमा–छ
H6068

ר  ׀אֲשֶׁ֣
जुन

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

ין בִּנְיָמִ֗
िबन्यामीनको
H1144

י־ כִּֽ
िकनभने

לְךָ֞
ितमीसगँ

ט מִשְׁפַּ֧
अिधकार
H4941

ה הַיְרֻשָּׁ֛
उत्तरािधकारको
H3425

וּלְךָ֥
र–ितम्रो

ה הַגְּאֻלָּ֖
छुटकाराको
H1353

קְנֵה־
िकन
H7069

לָךְ֑
ितमीले

ע וָאֵדַ֕
र–मैले–बुझें
H3045

י כִּ֥
िक

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

הֽוּא׃
हो
H1931

“तब परमप्रभुले भन्नु भए अनुसार नै घटना हुन गयो। मेरो काकाको छोरो हनमेल मकहाँ प्रहरीको चोकमा आयो। हनमेलले मलाईर् भन्यो, ‘यिमर्या, िबन्यामीन 
क्षेत्रिभत्र अनातोत शहरको छेउमा भएको मेरो जमीन िकन्नुहोस्। त्यो जमीन तपाईर्कैं लािग िकन्नुहोस् यो िकन्ने यसलाईर् िवमुक्त पानेर् अिधकार तपाईर्कंो हो। यो 
तपाईर्कैं लािग िकन्नु होस्।’” यसथर् मैले जाने िक यो सन्देश परमप्रभुबाट िथयो।

אֶקְנֶה9֙ וָֽ
र–मैले–िकनें
H7069

אֶת־
त्यो
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
खेत

מֵאֵ֛ת
बाट
H0854

חֲנַמְאֵ֥ל
हनमेलबाट
H2601

בֶּן־
छोरा

י דֹּדִ֖
मेरा–काकाका
H1730

ר אֲשֶׁ֣
जुन

בַּעֲנָת֑וֹת
अनातोतमा–छ
H6068

אֶשְׁקֲלָה־ וָֽ
र–मैले–तौलें
H8254

לּוֹ֙
उनलाईर्

אֶת־
त्यो
H0853

סֶף הַכֶּ֔
चाँदी
H3701

שִׁבְעָ֥ה
सात
H7651

ים שְׁקָלִ֖
शेकेल
H8255

ה וַעֲשָׂרָ֥
र–दश
H6235

סֶף׃ הַכָּֽ
चाँदी
H3701

मैले मेरो काकाको छोरो हनमेलबाट अनातोतमा जमीन िकनें। मैले उसको लािग सत्र शेकेल + 32:9 सत्र शेकेल अथार्त 200 ग्राम। चाँदी ओजन गरें।

ב10 וָאֶכְתֹּ֤
र–मैले–लेखें
H3789

בַּסֵּפֶ֙ר֙
लेखपत्रमा

ם אֶחְתֹּ֔ וָֽ
र–छाप–लगाएँ
H2856

וָאָעֵ֖ד
र–साक्षी–राखें

ים עֵדִ֑
साक्षीहरू
H5707

ל וָאֶשְׁקֹ֥
र–तौलें
H8254

סֶף הַכֶּ֖
चाँदी
H3701

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
तराजुमा
H3976

मैले जमीनको तमसुकमा सही गरें। अिन मोहर लगाए तमसुक मिसत रह्यो। मैले कितपय मािनसहरू त्यो जमीन िकन्दा साक्षी बस्नेहरू पिन पाएँ। मैले 
चाँदीहरू मापदण्ड अनुसार ओजन गरें।

ח11 וָאֶקַּ֖
र–मैले–िलएँ
H3947

אֶת־
त्यो
H0853

סֵפֶ֣ר
लेखपत्र

הַמִּקְנָה֑
िकनबेचको
H4736

אֶת־
त्यो
H0853

חָת֛וּם הֶֽ
छाप–लगाईएको
H2856

הַמִּצְוָה֥
आज्ञाहरू
H4687

ים וְהַחֻקִּ֖
र–िनयमहरू
H2706

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

הַגָּלֽוּי׃
खुला
H1540

तब तमसुक िलएँ दुवै व्यवहार र शत्तर्हरू सिहत मोहर लगाएको अिन मोहर नलगाईएको तमसुकको मैले िलए प्रितिलिप।
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ן12 וָאֶתֵּ֞
र–मैले–िदएँ
H5414

אֶת־
त्यो
H0853

פֶר הַסֵּ֣
लेखपत्र

הַמִּקְנָ֗ה
िकनबेचको
H4736

אֶל־
लाईर्
H0413

בָּר֣וּךְ
बारूकलाईर्
H1263

בֶּן־
छोरा

֮ נֵרִיָּה
नेिरयाहका
H5374

בֶּן־
छोरा

מַחְסֵיָה֒
महसेयाहका
H4271

֙ לְעֵינֵי
आखँाअगािड

חֲנַמְאֵל֣
हनमेल
H2601

י דֹּדִ֔
मेरा–काकाका
H1730

֙ וּלְעֵינֵי
र–आखँाअगािड

ים עֵדִ֔ הָֽ
साक्षीहरूका
H5707

ים הַכֹּתְבִ֖
लेख्ने
H3789

בְּסֵפֶ֣ר
लेखपत्रमा

הַמִּקְנָה֑
िकनबेचको
H4736

֙ לְעֵינֵי
आखँाअगािड

כָּל־
सबै
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
यहूदीहरूका
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
बस्ने
H3427

בַּחֲצַ֥ר
आगँनमा

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
पहरेदारको
H4307

अिन मैले ितनीहरू बारूकलाईर् िदएँ। बारूक नेिरयाहको छोरो हो। मोहर लगाईएको तमसुकमा मैले जमीन िकन्दा गिरएको सबै शत्तर्हरू समावेश िथयो। जब 
मेरो काकाको छोरा हनमेल र अन्य मािनसहरू त्यहाँ िथए मैले बारूकलाईर् त्यो तमसुक िदएँ। ती साक्षीहरूले पिन तमसुकमा सही गरे। त्यहाँ चोकमा यहूदाका 
धेरै मािनसहरू िथए अिन ितनीहरूले मैले बारूकलाईर् तमसुक िदएको देखे।

אֲצַוֶּה13֙ וָֽ
र–मैले–आज्ञा–िदएँ
H6680

אֶת  
उनलाईर्
H0853

בָּר֔וּךְ
बारूकलाईर्
H1263

לְעֵינֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–आखँाअगािड

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

मैले ती सबै मािनसहरूकै समक्ष बारूकलाईर् भने,

ה־14 כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַר֩
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

צְבָא֜וֹת
सवर्शिक्तमान्

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

לָק֣וֹחַ
लेउ
H3947

אֶת־
यी
H0853

ים הַסְּפָרִ֣
लेखपत्रहरू

לֶּה הָאֵ֡
यी
H0428

אֵת֣
यो
H0853

סֵפֶר֩
लेखपत्र

הַמִּקְנָ֨ה
िकनबेचको
H4736

הַזֶּ֜ה
यो
H2088

וְאֵת֣
र–यो
H0853

הֶחָת֗וּם
छाप–लगाईएको
H2856

ת וְאֵ֨
र–यो
H0853

סֵ֤פֶר
लेखपत्र

֙ הַגָּלוּי
खुला
H1540

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

ם וּנְתַתָּ֖
र–राख
H5414

בִּכְלִי־
माटोको–भाँडामा
H3627

חָרֶ֑שׂ
भाँडामा
H2789

עַן לְמַ֥
तािक
H4616

יַעַמְד֖וּ
िटकून्
H5975

ים יָמִ֥
िदनहरू
H3117

ים׃ רַבִּֽ
धेरै

ס
—

“सेनाहरूका परमप्रभु, ईस्राएलका परमेश्वर भन्नुहुन्छ, ‘तमसुकको दुवै प्रितिलिपहरू मोहर लगाईएको अिन मोहर नलगाईएको ितनीहरूलाईर् माटोको भाँडामा 
राख यसो गर तािक यो जमीनका तमसुकहरू लामो समय सम्म सुरिक्षत हुनेछ।’

י15 כִּ֣
िकनभने

ה כֹ֥
यसरी
H3541

אָמַ֛ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सवर्शिक्तमान्

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

ע֣וֹד
फेिर
H5750

יִקָּנ֥וּ
िकिननेछन्
H7069

ים בָתִּ֛
घरहरू

וְשָׂד֥וֹת
र–खेतहरू

ים וּכְרָמִ֖
र–दाखबारीहरू
H3754

רֶץ בָּאָ֥
देशमा
H0776

את׃ הַזֹּֽ
यस
H2063

פ
—

सेनाहरूका परमप्रभु, ईस्राएलका परमेश्वरले भन्नुहुन्छ ‘भिवष्यमा मेरो मािनसहरूले फेिर एकपल्ट घरहरू खेत दाखका खेतहरू र यस बारीहरू िकन्नेछन्।’”

ל16 וָאֶתְפַּלֵּ֖
र–मैले–प्राथर्ना–गरें
H6419

אֶל־
प्रित
H0413

יְהוָה֑
परमप्रभुप्रित
H3068

י אַחֲרֵ֤
पिछ

֙ תִתִּי
िदएपिछ
H5414

אֶת־
त्यो
H0853

סֵפֶ֣ר
लेखपत्र

הַמִּקְנָ֔ה
िकनबेचको
H4736

אֶל־
लाईर्
H0413

בָּר֥וּךְ
बारूकलाईर्
H1263

בֶּן־
छोरा

נֵרִיָּ֖ה
नेिरयाहका
H5374

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

नेिरयाहको छोरो बारूकलाईर् त्यो जमीनको तमसुक िदईसके पिछ मैले परमप्रभुसंग प्राथर्ना गरें:
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17֮ אֲהָהּ
हाय
H0162

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהוִה֒
परमप्रभु
H3069

׀הִנֵּ֣ה 
हेनुर्होस्
H2009

ה אַתָּ֣
तपाईर्लंे

יתָ עָשִׂ֗
बनाउनुभयो

אֶת־
यो
H0853

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
आकाश
H8064

וְאֶת־
र–यो
H0853

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी
H0776

חֲךָ֙ בְּכֹֽ
तपाईर्कंो–ठूलो–शिक्तद्वारा

הַגָּד֔וֹל
ठूलो

זְרֹעֲךָ֖ וּבִֽ
र–तपाईर्कंो–पसािरएको–पाखुराद्वारा
H2220

הַנְּטוּיָה֑
पसािरएको
H5186

א־ ֹֽ ל
कुनै–पिन
H3808

יִפָּלֵ֥א
असम्भव–छैन
H6381

מִמְּךָ֖
तपाईर्बंाट

כָּל־
कुनै–पिन
H3605

ר׃ דָּבָֽ
कुरा
H1697

“हे परमप्रभु परमेश्वर, तपाईर्लंे तपाईर्कंो महान-शिक्तद्वारा अिन तपाईर्कंो िवस्तृत स्वगर् र पृथ्वी बनाउनु भयो अिन तपाईर्कंो लािग केही असम्भव छैन्।

שֶׂה18 עֹ֤
दया–गनुर्हुन्छ

חֶסֶ֙ד֙
करुणा

ים אֲלָפִ֔ לַֽ
हजारां–पुस्तासम्म
H0505

וּמְשַׁלֵּם֙
र–बदला–िदनुहुन्छ

ן עֲוֹ֣
पापको
H5771

אָב֔וֹת
िपताहरूको
H0001

אֶל־
मा
H0413

יק חֵ֥
काखमा
H2436

בְּנֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–सन्तानका

אַחֲרֵיהֶם֑
पिछ

הָאֵ֤ל
त्यो–परमेश्वर
H0410

֙ הַגָּדוֹל
ठूलो

הַגִּבּ֔וֹר
शिक्तशाली
H1368

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सवर्शिक्तमान्

שְׁמֽוֹ׃
उहाँको–नाम–हो
H8034

हे परमप्रभु, तपाईर् ंहजारां मािनसहरूका लािग कृपालु हुनुहुन्छ तर तपाईर्लंे िपता-पुखार्हरूको पापको भागी नानीहरूलाईर् दण्ड िदनुभयो। हे महान एवं 
शिक्तशाली परमेश्वर, तपाईर्कंो नाउँ सेनाहरूका परमप्रभु हो।

19֙ גְּדֹל
ठूलो

ה עֵצָ֔ הָֽ
योजनामा
H6098

ב וְרַ֖
र–शिक्तशाली

ילִיָּ֑ה הָעֲלִֽ
कायर्हरूमा
H5950

אֲשֶׁר־
जसका

עֵינֶי֣ךָ
आखँा

פְקֻח֗וֹת
खुला–छन्
H6491

עַל־
मािथ

כָּל־
सबै
H3605

֙ דַּרְכֵי
मागर्हरूमािथ
H1870

בְּנֵי֣
मािनसका

ם אָדָ֔
सन्तानका
H0120

לָתֵ֤ת
िदनलाईर्
H5414

לְאִישׁ֙
प्रत्येकलाईर्
H0376

יו כִּדְרָכָ֔
आफ्ना–मागर्अनुसार
H1870

י וְכִפְרִ֖
र–आफ्ना–कमर्हरूको
H6529

יו׃ מַעֲלָלָֽ
फलअनुसार
H4611

तपाईर्कंो िवचार महान छ अिन महान कमर्हरू गनुर्हुन्छ। हे परमप्रभु! तपाईर्लंे मािनसहरूले जे गछर्न् हेनुर् हुन्छ अिन ितनीहरूको कमर् अनुसार फल िदनुहुन्छ।

אֲשֶׁר־20
जसले

מְתָּ שַׂ֠
राख्नुभयो

אֹת֨וֹת
िचन्हहरू
H0226

ים וּמֹפְתִ֤
र–अचम्महरू
H4159

רֶץ־ בְּאֶֽ
देशमा
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
िमस्रको
H4714

עַד־
सम्म
H5704

הַיּ֣וֹם
आज
H3117

הַזֶּ֔ה
यो–िदनसम्म
H2088

וּבְיִשְׂרָאֵ֖ל
र–ईस्राएलमा
H3478

אָדָ֑ם וּבָֽ
र–मािनसहरूमा
H0120

וַתַּעֲשֶׂה־
र–बनाउनुभयो

לְּךָ֥
आफ्नो–लािग

ם שֵׁ֖
नाम
H8034

כַּיּ֥וֹם
आजको
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
िदनजस्तो
H2088

हे परमप्रभु! तपाईर्लंे शिक्तशाली र िमश्र भूिममा गनुर्भयो अिहले सम्म ईस्राएलमा र अन्य मािनसहरूको बीचमा आश्चयर्चिकत कमर्हरू गिररहनु भएको छ। 
तपाईर् ंआफैले आज प्रिसद्ध पानुर् भएकोछ।

וַתֹּצֵ֛א21
र–िनकाल्नुभयो
H3318

אֶת־
तपाईर्कंा
H0853

עַמְּךָ֥
जनता

אֶת־
अथार्त्
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएललाईर्
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमस्रबाट
H4714

בְּאֹת֣וֹת
िचन्हहरूद्वारा
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֗
र–अचम्महरूद्वारा
H4159

וּבְיָד֤
र–बिलयो–हातद्वारा
H3027

חֲזָקָה֙
शिक्तशाली
H2389

וּבְאֶזְר֣וֹעַ
र–पसािरएको–पाखुराद्वारा
H0248

נְטוּיָ֔ה
पसािरएको
H5186

א וּבְמוֹרָ֖
र–ठूलो–भयद्वारा

גָּדֽוֹל׃
ठूलो

तपाईर्लंे आफ्नो आलौिकक शिक्त प्रयोग गरी िमश्रबाट ईस्राएलका मािनसहरू ल्याउनु भयो। तपाईर्लंे यी कुराहरू तपाईर्कंा शिक्तशाली हात िवस्तृत पाखुरा 
अिन कायर्हरूद्वारा यस्तो गनुर्भयो।

ן22 וַתִּתֵּ֤
र–िदनुभयो
H5414

לָהֶם֙
ितनीहरूलाईर्

אֶת־
यो
H0853

הָאָרֶ֣ץ
देश
H0776

את הַזֹּ֔
यो
H2063

אֲשֶׁר־
जुन

עְתָּ נִשְׁבַּ֥
शपथ–खानुभएको–िथयो
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
ितनीहरूका–िपताहरूलाईर्
H0001

לָתֵ֣ת
िदन
H5414

לָהֶם֑
ितनीहरूलाईर्

אֶ֛רֶץ
देश
H0776

זָבַ֥ת
बग्ने
H2100

חָלָ֖ב
दूध
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
र–मह
H1706

“परमप्रभु, तपाईर्लंे यो देश ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् िदनुभयो। यो त्यही देश हो जुन तपाईर्लंे धेरै अिघ ितनीहरूका िपता-पुखार्हरूलाईर् सुिम्पने वचन िदनु 
भएको िथयो। यो अित असल देश हो। यो धेरै कुराहरू भएको राम्रो देश हो।
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או23ּ וַיָּבֹ֜
र–ितनीहरू–आए
H0935

רְשׁ֣וּ וַיִּֽ
र–अिधकार–गरे
H3423

הּ אֹתָ֗
यसमािथ
H0853

א־ ֹֽ וְל
तर
H3808

שָׁמְע֤וּ
सुनेनन्
H8085

֙ בְקוֹלֶךָ֙
तपाईर्कंो–सोरमा

]ובתרותך[
—
H8451

)וּבְתוֹרָתְךָ֣(
र–तपाईर्कंो–व्यवस्थामा
H8451

לאֹ־
िहर्डेनन्
H3808

כוּ הָלָ֔
पालन–गरेनन्
H1980

אֵת֩
जे
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जुन

יתָה צִוִּ֧
आज्ञा–िदनुभएको–िथयो
H6680

לָהֶ֛ם
ितनीहरूलाईर्

לַעֲשׂ֖וֹת
गनर्

א ֹ֣ ל
गरेनन्
H3808

עָשׂ֑וּ
गरेनन्

וַתַּקְרֵ֣א
तसथर्–ल्याउनुभयो
H7122

ם אֹתָ֔
ितनीहरूमािथ
H0853

אֵ֥ת
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הָרָעָ֖ה
िवपित्त

את׃ הַזֹּֽ
यो
H2063

ईस्राएलका मािनसहरू यस देशमा आए अिन त्यसलाईर् बनाए। तर ितनीहरूले तपाईर्कंो आज्ञा पालन गरेनन अथवा ितनीहरूले तपाईर्कंो िशक्षा अनुसरण 
गरेनन् अथवा तपाईर्कंो आज्ञा पालन ितनीहरूले गरेनन्। यसकारण तपाईर्लंे ईस्राएलका मािनसहरूमािथ यी सारा संकटहरू ल्याउनु भयो।

הִנֵּ֣ה24
हेनुर्होस्
H2009

הַסֹּלְל֗וֹת
दमकलहरू
H5550

אוּ בָּ֣
आईपुगेका–छन्
H0935

֮ הָעִיר
सहरमा

לְלָכְדָהּ֒
कब्जा–गनर्
H3920

וְהָעִי֣ר
र–सहर

נִתְּנָ֗ה
िदईसकेको–छ
H5414

בְּיַד֤
हातमा
H3027

הַכַּשְׂדִּים֙
कल्दीहरूको
H3778

ים הַנִּלְחָמִ֣
लड्नेहरू

יהָ עָלֶ֔
यसिवरुद्ध

מִפְּנֵי֛
कारणले
H6440

רֶב הַחֶ֥
तरवार
H2719

וְהָרָעָ֖ב
र–अिनकाल
H7458

בֶר וְהַדָּ֑
र–महामारीको
H1698

ר וַאֲשֶׁ֥
र–जे

רְתָּ דִּבַּ֛
भन्नुभयो
H1696

הָיָה֖
पूरा–भयो
H1961

וְהִנְּךָ֥
र–तपाईर्लंे–देिखरहनुभएको–छ
H2009

ה׃ רֹאֶֽ
देिखरहनुभएको–छ
H7200

“अिन अिहले, बाबेलवासीहरूले त्यो शहर कब्जा गनर् घेरेर राखेकाछन्। ितनीहरूले आफ्ना तरवारहरूद्वारा अिनकाल फैलाएर अिन भयानक रोगहरू फैलाएर 
यरूशलेममािथ िवजय प्राप्त गनेर्छन्। त्यो शहर अिहले बाबेल सेनाहरूको आक्रमणमा छ। हे परमप्रभु! तपाईर्लंे यस्तो होस् भन्नु भएकोले यस्तो भएकोछ।

ה25 וְאַתָּ֞
र–तपाईर्लंे

אָמַ֤רְתָּ
भन्नुभयो
H0559

֙ אֵלַי
मलाईर्
H0413

אֲדֹנָי֣
हे–प्रभु
H0136

יְהוִ֔ה
परमप्रभु
H3069

קְנֵֽה־
िकन
H7069

לְךָ֧
आफ्नो–लािग

הַשָּׂדֶ֛ה
खेत

סֶף בַּכֶּ֖
चाँदीले
H3701

וְהָעֵד֣
र–राख

ים עֵדִ֑
साक्षीहरू
H5707

יר וְהָעִ֥
र–सहर

נִתְּנָה֖
िदईसकेको–छ
H5414

בְּיַד֥
हातमा
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
कल्दीहरूको
H3778

“हे परमप्रभु मेरो मािलक यो शहर कल्दीहरूको भए ता पिन यी सबै घटनाहरू घिटसके। तर अिहले मलाईर् भिनरहनु भएको छ। तर मलाईर् तपाईर् ंभनी रहनु 
भएको छ, ‘यिमर्या, जमीन चाँदीले िकन् अिन कितपय मािनसहरूलाईर् साक्षी चुन।’ तपाईर्लंे यो मलाईर् यस्तो भन्नुहुन्छ। बाबेलका सेनाले त्यो शहर अधीन पानर् 
तैयार भैरहेको बेला।”

26֙ וַיְהִי
र–आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

ל־ אֶֽ
कहाँ
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
ियमर्याहकहाँ
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

त्यसपिछ परमप्रभुको वचन यिमर्याकहाँ आईर् पुग्यो

הִנֵּה27֙
हेर
H2009

אֲנִי֣
म
H0589

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

י אֱלֹהֵ֖
परमेश्वर
H0430

כָּל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֑
प्राणीका
H1320

נִּי מִמֶּ֔ הֽ‍ֲ
के–मबाट

יִפָּלֵ֖א
असम्भव–छ
H6381

כָּל־
कुनै
H3605

ר׃ דָּבָֽ
कुरा
H1697

“यिमर्या, म परमप्रभु हु।ँ म सबै जीवधारीका परमेश्वर हु।ँ के मेरो िनिम्त कुनै कुरा असम्भव छैन।”

ן28 לָכֵ֕
त्यसकारण

ה כֹּ֖
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

הִנְנִי֣
हेर–म
H2009

֩ נֹתֵן
िदर्दैछु
H5414

אֶת־
यो
H0853

יר הָעִ֨
सहर

את הַזֹּ֜
यो
H2063

בְּיַד֣
हातमा
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֗
कल्दीहरूको
H3778

וּבְיַד֛
र–हातमा
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֥
नबूकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

בָּבֶ֖ל
बाबेलका
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
र–उसले–कब्जा–गनेर्छ
H3920
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परमप्रभुले तब भन्नुभयो, “म यरूशलेम शहर बाबेलका सेना र बाबेलका राजा नबूकदनेस्सरलाईर् सुिम्परहेको छु। ती सेनाले शहर आफ्नो अधीनमा िलनेछन्।

וּבָא֣ו29ּ
र–आउनेछन्
H0935

ים הַכַּשְׂדִּ֗
कल्दीहरू
H3778

הַנִּלְחָמִים֙
लड्नेहरू

עַל־
िवरुद्ध

הָעִי֣ר
सहरको

את הַזֹּ֔
यसको
H2063

יתוּ וְהִצִּ֜
र–आगो–लगाउनेछन्
H3341

אֶת־
यो
H0853

יר הָעִ֥
सहरमा

הַזֹּ֛את
यसमा
H2063

בָּאֵ֖שׁ
आगोले
H0784

וּשְׂרָפ֑וּהָ
र–जलाउनेछन्
H8313

וְאֵת֣
र–ती
H0853

ים הַבָּתִּ֡
घरहरू

אֲשֶׁר֩
जहाँ

קִטְּר֨וּ
धूप–बाले

עַל־
मािथ

ם גַּגּֽוֹתֵיהֶ֜
छतहरूमा
H1406

עַל לַבַּ֗
बाललाईर्

כוּ וְהִסִּ֤
र–अघर्–बगाए

נְסָכִים֙
अघर्–बिल
H5262

ים לֵאלֹהִ֣
देवताहरूलाईर्
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अरू
H0312

עַן לְמַ֖
तािक
H4616

נִי׃ הַכְעִסֵֽ
मलाईर्–िरसाउन
H3707

बाबेल सेनाले यरूशलेम शहरमािथ आक्रमण गिररहेकाछन् ितनीहरू िभत्र पस्नेछन् र आगो लाउनेछन्। ितनीहरूले जलाएर नै यो शहर भत्काउनेछन्। शहरमा 
यस्ता मािनसहरू छन् जो झूटा देवता बाललाईर् छानामािथ बाल्छन् अिन अघर् बिलहरू अपर्ण गछर्न् अिन मलाईर् रीस उठाउँछन्। बाबेल सेनाले यी घरहरू 
जलाएर खरानी पानेर्छन्।

י־30 כִּֽ
िकनभने

הָי֨וּ
भएका–छन्
H1961

בְנֵֽי־
सन्तान

ל יִשְׂרָאֵ֜
ईस्राएलका
H3478

וּבְנֵי֣
र–सन्तान

ה יְהוּדָ֗
यहूदाका
H3063

אַךְ֣
केवल
H0389

ים עֹשִׂ֥
गदैर्–आएका–छन्

ע הָרַ֛
खराब

בְּעֵינַי֖
मेरा–दृिष्टमा

תֵיהֶם֑ מִנְּעֻרֹֽ
जवानीदेिख–नै

י כִּ֣
िकनभने

בְנֵֽי־
सन्तान

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

אַךְ֣
केवल
H0389

ים מַכְעִסִ֥
िरसाउँदै–आएका–छन्
H3707

י אֹתִ֛
मलाईर्
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
कायर्द्वारा
H4639

יְדֵיהֶ֖ם
आफ्ना–हातका
H3027

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

मैले ईस्राएलका र यहूदाका मािनसहरूलाईर् िनयालेकोछु। प्रत्येक कुरा जे ितनीहरूले गरेकाछन् त्यो पाप हो। ितनीहरूले बालक अवस्थामा हुदैँदेिख पाप 
कामहरू गरेकाछन्। ईस्राएलका मािनसहरूले मलाईर् अित रीस उठाएका छन्। ितनीहरूले मलाईर् रीस उठाए िकनभने ितनीहरूले आफ्नै हात द्वारा बनाएको 
मूितर्हरू पूज्ने गछर्न्।” यो परमप्रभुबाट आएको सन्देश हो।

י31 כִּ֧
िकनभने

עַל־
मेरो

י אַפִּ֣
क्रोध
H0639

וְעַל־
र–मेरो

י חֲמָתִ֗
िरसको–कारण
H2534

הָ֤יְתָה
भएको–छ
H1961

֙ לִּי
मेरो–लािग

הָעִי֣ר
सहर

את הַזֹּ֔
यो
H2063

לְמִן־
तब–देिख

הַיּוֹם֙
िदनदेिख
H3117

ר אֲשֶׁ֣
जुन

בָּנ֣וּ
बनाए
H1129

הּ אוֹתָ֔
यसलाईर्
H0853

וְעַ֖ד
र–सम्म
H5704

הַיּ֣וֹם
िदनसम्म
H3117

הַזֶּ֑ה
आजको
H2088

הּ לַהֲסִירָ֖
हटाउनलाईर्
H5493

מֵעַ֥ל
बाट

פָּנָֽי׃
मेरो–अनुहारबाट
H6440

“यरूशलेम शहर बिनएको समयदेिख अिहलेसम्म यस शहरका मािनसहरूले मलाईर् क्रोिधत बनाए। यो शहरले मलाईर् क्रोिधत पायाेर् यसथर् मेरो दृश्यबाट 
यसलाईर् हटाउनै पछर्।

32֩ עַל
कारणले

כָּל־
सबै
H3605

ת רָעַ֨
दुष्टताको

בְּנֵֽי־
सन्तानका

ל יִשְׂרָאֵ֜
ईस्राएलका
H3478

וּבְנֵי֣
र–सन्तान

ה יְהוּדָ֗
यहूदाका
H3063

ר אֲשֶׁ֤
जुन

֙ עָשׂוּ
गरे

נִי לְהַכְעִסֵ֔
मलाईर्–िरसाउनलाईर्
H3707

הֵ֤מָּה
ितनीहरू
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
ितनीहरूका–राजाहरू
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
ितनीहरूका–हािकमहरू
H8269

כֹּהֲנֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–पुजारीहरू
H3548

יאֵיהֶם֑ וּנְבִֽ
र–ितनीहरूका–अगमवक्ताहरू
H5030

וְאִ֣ישׁ
र–मािनसहरू
H0376

ה יְהוּדָ֔
यहूदाका
H3063

י וְיֹשְׁבֵ֖
र–बािसन्दाहरू
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमका
H3389

म यरूशलेमलाईर् ध्वंस गिरिदनेछु िकनभने ईस्राएल र यहूदाका मािनसहरूले पापमय कमर्हरू गरेका छन्। यरूशलेम र यहूदाका मािनसहरूले ितनीहरूका 
राजाहरूले, शासकहरूले, ितनीहरूका पूजाहारीहरूले र अगमवक्ताहरूले लगाएत सम्पूणर् मािनसहरूले मलाईर् क्रोिधत पारेकाछन्।
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וַיִּפְנ֥ו33ּ
र–फकार्ए
H6437

אֵלַי֛
मितर
H0413

רֶף עֹ֖
ढाड
H6203

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

פָנִי֑ם
अनुहार
H6440

ד וְלַמֵּ֤
र–िसकाएँ
H3925

אֹתָם֙
ितनीहरूलाईर्
H0853

ם הַשְׁכֵּ֣
िबहान–उठेर
H7925

ד וְלַמֵּ֔
र–िसकाएँ
H3925

וְאֵינָם֥
तर–ितनीहरूले
H0369

ים שֹׁמְעִ֖
सुनेनन्
H8085

חַת לָקַ֥
ग्रहण–गनर्
H3947

ר׃ מוּסָֽ
अनुशासन
H4148

“ती मािनसहरूले मलाईर् िपठ्यू ँदेखाए। मैले ितनीहरूलाईर् घिर घिर िशक्षा िदन कोिशश गरें तर ितनीहरूले चाहेनन् मैले ितनीहरूलाईर् सुधानेर् प्रयास गरें, मेरो 
कुरामा ध्यानै िदएनन् ितनीहरूले मेरो अनुशासन ग्रहण गरेनन्।

ימו34ּ וַיָּשִׂ֣
र–राखे

ם שִׁקּֽוּצֵיהֶ֗
आफ्ना–घृिणत–मूितर्हरू
H8251

יִת בַּבַּ֛
भवनमा

אֲשֶׁר־
जसमािथ

א־ נִקְרָֽ
रािखएको–छ
H7121

י שְׁמִ֥
मेरो–नाम
H8034

עָלָ֖יו
मािथ

לְטַמְּאֽוֹ׃
अशुद्ध–पानर्

ती मािनसहरूले िदक्क लाग्दा मूितर्हरू मेरो मिन्दरमा सजाए अिन त्यसलाईर् दूिषत पारे।

35֩ וַיִּבְנוּ
र–बनाए
H1129

אֶת־
ती
H0853

בָּמ֨וֹת
डाँडाहरू
H1116

עַל הַבַּ֜
बालका

ר  ׀אֲשֶׁ֣
जुन

בְּגֵי֣א
बेँसीमा
H1516

בֶן־
छोरा

הִנֹּ֗ם
िहन्नोमको
H2011

הַעֲבִיר לְ֠
िहर्डाउनलाईर्

אֶת־
आफ्ना
H0853

בְּנֵיהֶם֣
छोराहरू

וְאֶת־
र–आफ्ना
H0853

֮ בְּנוֹתֵיהֶם
छोरीहरूलाईर्
H1323

לַמֹּלֶךְ֒
मोलेकको–लािग
H4432

ר אֲשֶׁ֣
जुन

א־ ֹֽ ל
आज्ञा–िदईनँ
H3808

ים צִוִּיתִ֗
मैले
H6680

א ֹ֤ וְל
र–न–त
H3808

לְתָה֙ עָֽ
आयो
H5927

עַל־
मेरो

י לִבִּ֔
मनमा

לַעֲשׂ֖וֹת
गनर्

הַתּוֹעֵבָה֣
घृिणत–काम
H8441

הַזֹּ֑את
यो
H2063

עַן לְמַ֖
तािक
H4616

]החטי[
—
H2398

יא( )הַחֲטִ֥
पाप–गराउन
H2398

אֶת־
अथार्त्
H0853

ה׃ יְהוּדָֽ
यहूदालाईर्
H3063

ס
—

“बेन-िहन्नोमको बेंसीमा ती मािनसहरूले मोलेकलाईर् आफ्ना छोरा-छोरीहरू बिल चढाएर झूटा देवता बाललाईर् पूज्न उच्च स्थानको िनमार्ण गरे। मैले 
ितनीहरूलाईर् किहले पिन त्यस्तो भयानक कायर्हरू गर भनेर आज्ञा गिरन ँयहूदाका मािनसहरूले यस्तो पापपूणर् कामहरू गछर्न् भनेर किहल्यै पिन मेरो मनमा 
लागेको िथएन।

ה36 וְעַתָּ֕
र–अब
H6258

לָכֵן֛
त्यसकारण

ה־ כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

אֶל־
बारेमा
H0413

יר הָעִ֨
सहरको

את הַזֹּ֜
यसको
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
जुन

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

ים אֹמְרִ֗
भन्छौ
H0559

נִתְּנָה֙
िदईयो
H5414

בְּיַד֣
हातमा
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
राजाको
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेलका
H0894

רֶב בַּחֶ֖
तरवारद्वारा
H2719

וּבָרָעָ֥ב
र–अिनकालद्वारा
H7458

בֶר׃ וּבַדָּֽ
र–महामारीद्वारा
H1698

“ितमीहरू भिनरहेका छौ, ‘बाबेलका राजाले तरवारले अिनकाल र रूढीले यरूशलेम आफ्नो अधीनमा पानेर् छ।’ तर परमप्रभु ईस्राएलका परमेश्वर यो शहरको 
िवषयमा भन्नुहुन्छ,

הִנְנִי37֤
हेर–म
H2009

מְקַבְּצָם֙
भेला–गदैर्छु
H6908

מִכָּל־
सबैबाट
H3605

הָאֲ֣רָצ֔וֹת
देशहरूबाट
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

ים הִדַּחְתִּ֥
ितनीहरूलाईर्–खेदें
H5080

ם שָׁ֛
त्यहाँ
H8033

י בְּאַפִּ֥
मेरो–क्रोधमा
H0639

י וּבַחֲמָתִ֖
र–मेरो–िरसमा
H2534

צֶף וּבְקֶ֣
र–ठूलो

גָּד֑וֹל
कहरमा

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
र–फकार्उनेछु
H7725

אֶל־
यस
H0413

הַמָּק֣וֹם
ठाउँमा
H4725

הַזֶּ֔ה
यसमा
H2088

ים וְהֹשַׁבְתִּ֖
र–बसाउनेछु
H3427

טַח׃ לָבֶֽ
सुरिक्षतरूपमा
H0983

‘म ितनीहरूलाईर् ितनीहरूको भूिममा फकार्ईर् ल्याउनेछु। म ती मािनसहरूसगँ रीसाएको समयमा ितनीहरूलाईर् िततर-िबतर पारेको ठाउँहरूबाट भेला पानेर्छु। 
तर म ितनीहरूलाईर् यो ठाउँमा फकार्ईर् ल्याउनेछु। म ती मािनसहरूलाईर् त्यस्तै पानेर्छु। म ितनीहरूको जीवनलाईर् शान्त र सुरिक्षत बनाउनेछु।

יו38ּ וְהָ֥
र–हुनेछन्
H1961

י לִ֖
मेरा

לְעָם֑
जनता

י וַאֲנִ֕
र–म
H0589

אֶהְיֶה֥
हुनेछु
H1961

לָהֶ֖ם
ितनीहरूको

ים׃ לֵאלֹהִֽ
परमेश्वर
H0430

ितनीहरू मेरो मािनसहरू हुनेछन् अिन म ितनीहरूका परमप्रभु हुनेछु।
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י39 וְנָתַתִּ֨
र–िदनेछु
H5414

ם לָהֶ֜
ितनीहरूलाईर्

לֵב֤
एउटै–हृदय

אֶחָד֙
एउटै
H0259

וְדֶ֣רֶךְ
र–एउटै–मागर्
H1870

ד אֶחָ֔
एउटै
H0259

לְיִרְאָ֥ה
डराउनलाईर्
H3372

י אוֹתִ֖
मलाईर्
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים הַיָּמִ֑
िदनहरू
H3117

לְט֣וֹב
भलाईको–लािग

ם לָהֶ֔
ितनीहरूको

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–सन्तानको

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
पिछ

म ितनीहरूलाईर् संयुक्त हृदय र पथ िदनेछु तािक ितनीहरू र आफ्ना आफ्ना बाल-बच्चाको भलाईर्को िनिम्त मलाईर् सधं सम्मान गनेर्छन्।

י40 וְכָרַתִּ֤
र–बाँध्नेछु
H3772

לָהֶם֙
ितनीहरूसगँ

ית בְּרִ֣
करार
H1285

ם עוֹלָ֔
अनन्तको
H5769

ר אֲשֶׁ֤
जसबाट

א־ ֹֽ ל
फकर् नेछैनँ
H3808

אָשׁוּב֙
फकर् नेछैनँ
H7725

ם מֵאַחֲ֣רֵיהֶ֔
ितनीहरूको–पिछबाट

י לְהֵיטִיבִ֖
भलाई–गनर्बाट
H3190

אוֹתָ֑ם
ितनीहरूको
H0853

וְאֶת־
र–मेरो
H0853

֙ יִרְאָתִי
भय
H3374

ן אֶתֵּ֣
िदनेछु
H5414

ם בִּלְבָבָ֔
ितनीहरूको–हृदयमा
H3824

י לְבִלְתִּ֖
तािक
H1115

ס֥וּר
हटून्–नहोस्
H5493

י׃ מֵעָלָֽ
मबाट

“‘म ितनीहरूिसत एक स्थायी करार गनेर्छु। यो करार बमोिजम म ितनीहरूको सधं भलाईर् गनेर्छु। ितनीहरूले मलाईर् आदर गनेर् बनाउनेछु। यसकारण 
ितनीहरूले मलाईर् किहल्यै त्याग्ने छैनन्।

י41 וְשַׂשְׂתִּ֥
र–आनन्द–मानेर
H7797

עֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूमािथ

לְהֵטִ֣יב
भलाई–गनेर्छु
H2895

אוֹתָ֑ם
ितनीहरूको
H0853

ים וּנְטַעְתִּ֞
र–रोप्नेछु
H5193

בָּאָ֤רֶץ
देशमा
H0776

הַזֹּאת֙
यसमा
H2063

ת בֶּאֱמֶ֔
सत्यसगँ
H0571

בְּכָל־
आफ्नो–पूरै
H3605

י לִבִּ֖
हृदयले

וּבְכָל־
र–आफ्नो–पूरै
H3605

ׁי׃ נַפְשִֽ
प्राणले
H5315

ס
—

ितनीहरूलाईर् भलाईर् गनुर्मा म खुशी रहेनछु। म िनश्चय ितनीहरूलाईर् यस देशमा रोप्ने छु र हुकार्उने छु। म आफ्नो जम्मै हृदय र मनले त्यसो गनेर् छु।’”

י־42 כִּֽ
िकनभने

כֹה֙
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֤
जसरी

֙ הֵבֵא֙תִי
ल्याएँ
H0935

אֶל־
मािथ
H0413

הָעָם֣
जनतामािथ

הַזֶּ֔ה
यस
H2088

אֵ֛ת
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הָרָעָ֥ה
िवपित्त

הַגְּדוֹלָ֖ה
ठूलो

הַזֹּ֑את
यो
H2063

ן כֵּ֣
त्यसरी

י אָנֹכִ֞
म
H0595

יא מֵבִ֤
ल्याउँदैछु
H0935

עֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूमािथ

אֶת־
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
भलाई

ר אֲשֶׁ֥
जुन

י אָנֹכִ֖
म
H0595

דֹּבֵ֥ר
बोिलरहेको–छु
H1696

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
ितनीहरूको–बारेमा

यसकारण परमप्रभु भन्नुहुन्छ “मैले ितनीहरूमािथ ठूलो िवपित्त ल्याएँ। त्यसरी नै मैले जो प्रितज्ञा गरेको छु ितनीहरूको लािग उपकारी थोकहरू ल्याउँनेछु।

וְנִקְנָה43֥
र–िकिननेछन्
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
खेतहरू

בָּאָרֶ֣ץ
देशमा
H0776

הַזֹּ֑את
यसमा
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
जुन

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

ים אֹמְרִ֗
भन्छौ
H0559

שְׁמָמָ֥ה
उजाड

הִיא֙
हो
H1931

מֵאֵ֤ין
िबना
H0369

אָדָם֙
मािनस
H0120

ה וּבְהֵמָ֔
र–पशु
H0929

נִתְּנָה֖
िदईयो
H5414

בְּיַד֥
हातमा
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
कल्दीहरूको
H3778

ितमीहरूले भिनरहेका छौ िक ‘बाबेलका सेनाले यो देश परास्त गयाेर् अिन यो ता मािनस र पशुहरू िबना एक मरूभूिम भएको छ।’ तर याद गर मािनसहरूले 
एकपल्ट फेिर यस ठाउँमा जमीन िकन्नेछन्।
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שָׂד֞וֹת44
खेतहरू

סֶף בַּכֶּ֣
चाँदीले
H3701

יִקְנ֗וּ
िकिननेछन्
H7069

וְכָת֨וֹב
र–लेख्नेछन्
H3789

פֶר  ׀בַּסֵּ֥
लेखपत्रमा

֮ וְחָתוֹם
र–छाप–लगाउनेछन्
H2856

וְהָעֵד֣
र–साक्षी–राख्नेछन्

עֵדִים֒
साक्षीहरू
H5707

רֶץ בְּאֶ֨
देशमा
H0776

ן בִּנְיָמִ֜
िबन्यामीनको
H1144

וּבִסְבִיבֵי֣
र–विरपिर
H5439

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेमको
H3389

י וּבְעָרֵ֤
र–सहरहरूमा

יְהוּדָה֙
यहूदाका
H3063

וּבְעָרֵ֣י
र–सहरहरूमा

ר הָהָ֔
पहाडका
H2022

י וּבְעָרֵ֥
र–सहरहरूमा

הַשְּׁפֵלָ֖ה
तराईर्का
H8219

וּבְעָרֵ֣י
र–सहरहरूमा

הַנֶּ֑גֶב
नेगेवका
H5045

י־ כִּֽ
िकनभने

יב אָשִׁ֥
फकार्उनेछु
H7725

אֶת־
ितनीहरूको
H0853

ם שְׁבוּתָ֖
भाग्य
H7622

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

פ
—

ितनीहरूले पैसाहरू िदएर खेतहरू िकन्नेछन्। ितनीहरूले जमीनको तमसुकमा हस्ताक्षर गनेर्छन् र साक्षीहरूको उपिस्थिसत मोहर लगाउनेछन्। मािनसहरूले 
फेिर साक्षीहरूको उपिस्थितमा िबन्यामीनको देशमा यरूशलेम विरपिरका ठाउँहरूमा, यहूदाको शहरहरूमा पहाडी देशमा, पिश्चमी बेंसीहरू अन्तगर्त, अिन 
नेगेबमा जमीनहरू िकन्ने छन्। त्यस्तो हुने नै छ िकनभने म ितनीहरूलाईर् पुनर्स्थापना गनेर्छु।” यो परमप्रभुको सन्देश हो।
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